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Недавно митрополит Волоко-
ламский Иларион, председатель
Отдела внешних церковных свя-
зей Московского патриархата,
побывал в знаковых для Правос-
лавия местах: в Печской патриар-
хии (Косово и Метохия) на инт-
ронизации Патриарха Сербского
Иринея и в древней Мцхете (Гру-
зия), отмечающей двойной юби-
лей: 1700-летие основания храма
Светицховели и 1000-летие его
обновления. 

Владыка любезно согласился
ответить на вопросы газеты «Со-
юзное вече». 

– Ваше Высокопреосвящен-
ство! Наша газета уделяет боль-
шое внимание судьбам славянских
и других восточнохристианских
народов. Расскажите, пожалуйста,
о посещении Метохии, само назва-
ние которой переводится с гречес-
кого как «церковный надел» и ко-
торая контролируется сейчас ко-
совскими албанцами?

– Города Мцхета и Печ общеуз-
наваемые в православном мире
символы Грузинской и Сербской
православных церквей. Именно
там располагались древние патри-
архии, исторические центры фор-
мирования и развития националь-
ной православной традиции. Свя-
щенное предание этих церквей,
связанное с собором Светицховели
и Печской патриархией, живо и
поныне. Эти вековые духовные
корни и сейчас питают древо гру-
зинского и сербского православия. 

Если говорить о Печской пат-
риархии, то там с древних времен
возводились на Первосвятительс-
кий престол Святейшие Патриар-
хи Сербские. В наши дни Предс-
тоятели Сербской церкви даже
проходят две интронизации – од-
на из них совершается в Белграде
непосредственно после избрания,
а вторая осуществляется именно в
Пече. Моя поездка в Косово и бы-
ла связана с участием во второй
интронизации, где я возглавлял
делегацию Русской православной
церкви. На торжества в Печ при-
были делегации всех Православ-
ных поместных церквей, две из
них – Кипрская и Чешских земель
и Словакии – возглавлялись
Предстоятелями. Богослужение в
храме Святых апостолов проходи-
ло на славянском, греческом,
арабском, грузинском, сербском,
румынском, албанском, чешском
и английском языках. Во время
литургии меня не покидало теп-
лое и радостное ощущение собор-
ности Церкви, которая, по слову
апостола Павла, является единым
телом, где «страдает ли один член,

страдают с ним все члены; славит-
ся ли один член, с ним радуются
все члены» (1 Кор. 12. 26). 

Чин интронизации состоялся
во время Божественной литургии
– митрополиты Амфилохий Чер-
ногорско-Приморский и Иоанн
Загребско-Люблянский возвели
Патриарха Иринея на историчес-
кий трон Патриархов Сербских.
Как и все гости, я принял участие
в чествовании Святейшего Пат-
риарха Иринея. В тот же день
Предстоятель Сербской церкви
принял нашу делегацию. Мы бесе-
довали с ним о многовековой
дружбе наших Церквей. Патриарх
Ириней передал Святейшему
Патриарху Кириллу слова благо-
дарности за ту помощь, которую
Русская церковь оказывает своим
сербским братьям.

– Охрана уцелевших косовских
монастырей решением междуна-
родных сил KFOR постепенно пе-
редается полиции Косова. Нас-
колько адекватной может быть та-
кая охрана? И не грозит ли это но-
выми инцидентами? 

– Приходилось слышать, что в
рядах сотрудников косовской по-
лиции немало лиц, которые прини-
мали активное участие в анти-
сербских погромах 2004 года. Эти
люди разрушали, поджигали и оск-
верняли православные храмы и мо-
настыри. Понятно, что православ-
ным жителям края трудно дове-
рять этим силам охрану древних
святынь. Поэтому я разделяю опа-
сения тех, кто считает, что уход ми-
ротворческих сил из Косова и Ме-
тохии отразится на положении
сербского меньшинства самым
неблагоприятным образом. 

– Как живется сербам в анкла-
вах на севере Косова? Есть ли буду-
щее у их детей? Как известно, одна
из последних акций против
сербского населения со стороны
самопровозглашенной админист-
рации Приштины – уничтожение
передатчиков сербских мобильных
операторов – случилась как раз не-
задолго до интронизации Предс-
тоятеля Сербской церкви в монас-
тыре Печская патриархия.

– В отношении будущего
сербских анклавов сейчас трудно
сказать что-либо определенное.
Численность сил KFOR сокращает-
ся, и функции международного
контингента постепенно передают-
ся косовской полиции. Мы все хо-
рошо помним о ситуации 2004 го-
да, когда многим сербским семьям
не оставалось ничего другого, кро-
ме как покинуть Косово, спасаясь
от насилия боевиков. В нынешних
условиях трудно рассчитывать на
какие бы то ни было гарантии безо-

пасности для сербских анклавов и
монастырей. В этом я убедился,
когда узнал, что на выезде из города
Печ автобусы с сербскими палом-
никами, возвращавшимися с тор-
жественной интронизации Патри-
арха Сербского, подверглись напа-
дению и были забросаны камнями. 

– Кто окормляет косовских
сербов в анклавах? Могут ли они
свободно выезжать в Сербию? Как
посещаются монастыри на терри-
тории, контролируемой косовски-
ми албанцами? Общались ли вы с
монашествующими Косова?

– На территории Косова и Ме-
тохии располагается Рашско-Приз-
ренская епархия Сербской правос-
лавной церкви. Ее временно возг-
лавляет митрополит Черногорский
и Приморский Амфилохий, часто
и регулярно посещающий этот
край, а его помощником, постоян-
но пребывающим в Косове, являет-
ся епископ Липлянский Феодосий,
который  одновременно занимает
также пост настоятеля монастыря
Высоки Дечаны. Представители
сербского духовенства в настоящее
время перемещаются по Косову и
Метохии под охраной KFOR, а так-
же пользуются правом свободного
выезда в Сербию. Трудно предста-
вить, с какими проблемами духо-
венству придется столкнуться пос-
ле вывода KFOR из Косова и Мето-
хии. Значительная часть мирян уже
покинули Косово, и жизнь в стенах
древних обителей протекает под
охраной иностранцев, в атмосфере
постоянного ожидания новых уг-
роз. Давление на монастыри нарас-
тает, и это не может не вызывать
озабоченности. 

Год назад, когда я уже посещал
некоторые монастыри Косова и
Метохии, и на этот раз, во время
посещения Дечанской обители и
Печской патриархии, мне довелось
общаться с сербскими монашеству-
ющими. Их мужество и сила духа
произвели на меня неизгладимое
впечатление. Само их присутствие
на этой земле уже является продол-
жением подвига святых, потрудив-
шихся в свое время во имя утверж-
дения православной веры на земле
Сербии.

– Православный Кипр остался
без своих северных территорий,
более 500 храмов разрушены, а
судьба уцелевших незавидна. И об
этом спустя 35 лет после начала
оккупации мало говорят в мире,
хотя так называемая Турецкая
Республика Северного Кипра ни-
кем не признана, кроме Турции.
Не ждет ли подобная информаци-
онная участь Косово и Метохию,
учитывая, что новообразованная
Республика Косово признана 70

государствами? Что, по-вашему,
нужно сделать, чтобы не допус-
тить информационной изоляции
Косова и Метохии?

– Насколько мне известно, в
настоящее время на Кипре, хотя и
с определенными трудностями,
происходит процесс поиска поли-
тических путей объединения ост-
рова. Недавно возобновились бо-
гослужения в некоторых храмах
Северного Кипра, в частности, у
гробницы святого апостола Варна-
вы в одноименном монастыре. К
сожалению, в Косове наблюдается
противоположная тенденция. И
нужно предпринимать энергич-
ные меры на международном
уровне, чтобы правда о том, что
там происходит, не скрывалась, а
была общедоступна.

– Какую помощь оказывает
Русская православная церковь
Сербской церкви в связи с пробле-
мами Косова и Метохии? Есть ли
надежда на возрождение этого
края в составе Сербии, ведь исто-
рия свидетельствует, что эти хрис-
тианские земли не однажды пре-
терпевали скорбь от завоевателей,
но всякий раз ситуация переламы-
валась? 

– На протяжении всей истории
югославского кризиса Московский
патриархат оказывал поддержку
Сербской православной церкви.
Все, наверное, помнят, как в пас-
хальные дни 1999 года, когда
Белград подвергался бомбардиров-
кам сил НАТО, Святейший Пат-
риарх Московский и всея Руси
Алексий II лично прибыл в
сербскую столицу, чтобы поддер-
жать наших братьев. Вместе с Пат-
риархом Сербским Павлом он со-
вершил Божественную литургию в
строящемся храме святителя Сав-
вы в Белграде. 

Святейший Патриарх Алексий
не упускал ни единой возможнос-
ти, чтобы засвидетельствовать пе-
ред международным сообществом
справедливость сербской позиции
в отношении статуса Косова и Ме-
тохии. В 2007 году в ходе своего
визита в Страсбург он затрагивал
эту тему в выступлении на заседа-
нии Парламентской ассамблеи Со-
вета Европы. Участие Русской
церкви получило со стороны на-
ших сербских братьев самую высо-
кую оценку. Святейшие Патриархи
Сербские Павел и Ириней не раз
выражали благодарность как за мо-
ральную поддержку, так и за другие
виды помощи, например за обуче-
ние студентов из Сербии в духов-
ных школах Русской православной
церкви. 

Как дальше сложится судьба
Косова и Метохии? Думаю, что са-

мый разумный и исчерпывающий
ответ сейчас был бы таким: «Все в
руках Божиих». Мы в Русской пра-
вославной церкви надеемся, что
молитвенная помощь святых, кото-
рые подвизались в этом крае, помо-
жет нашим братьям выстоять пе-
ред лицом тяжелых испытаний. 

– Владыка Илларион, расска-
жите, пожалуйста, нашим читате-
лям о праздновании 1000-летнего
юбилея собора Светицховели в
Грузии. Вы упоминали о том, что
30 лет назад вам довелось прислу-
живать свещеносцем на Патриар-
шем богослужении в Светицхове-
ли. О чем вам удалось побеседо-
вать с патриархом Илией?

– По своему духу и организаци-
онному масштабу прошедшие тор-
жества носили подлинно общепра-
вославный характер – в них, как и в
Пече, приняли участие представи-
тели практически всех Православ-
ных поместных церквей. Лучше
всех это выразил Святейший и Бла-
женнейший Католикос-Патриарх
Илия, когда сказал в своем слове на
Божественной литургии в соборе
Светицховели: «Такого праздника
не помнит Грузинская церковь –
весь мир рядом с нами». Братское
общение иерархов Поместных пра-
вославных церквей на подобных
мероприятиях имеет очень боль-
шое значение для православного
мира, потому что оно помогает нам
всегда помнить, что все мы, где бы
ни проживали, составляем Единую
Соборную и Апостольскую цер-
ковь и призваны сообща хранить
переданное им из глубины веков
драгоценное наследие святой пра-
вославной веры. 

Мое пребывание в Грузии не
ограничилось участием в торжест-
вах в Мцхете – мне также довелось
посетить епархии Грузинской пра-
вославной церкви и поклониться
хранящимся там святыням, в част-
ности мощам святой равноапос-
тольной Нины. Я посетил монас-
тыри Алаверди, Икалто и Некреси.
С точки зрения паломника, Грузия
является необыкновенно интерес-
ной страной, и я искренне благода-
рен грузинским братьям, которые
сделали все возможное, чтобы эта
поездка оказалась столь содержа-
тельной.

В Тбилиси нас радушно принял
Святейший и Блаженнейший Ка-
толикос-Патриарх всей Грузии
Илия. Я знаком с Его Святейшест-
вом с ранней юности и даже прис-
луживал когда-то ему за богослуже-
нием. Могу с уверенностью ска-
зать, что знакомство с православ-
ной церковной жизнью в Грузии в
те далекие годы во многом повлия-
ло на мой жизненный выбор. На

этот раз мы беседовали о том неп-
ростом положении, которое сло-
жилось на Кавказе в силу полити-
ческих обстоятельств. Нам необхо-
димо сообща думать о дальнейшем
развитии церковной жизни в зоне
конфликтов.

– Во время своего пребывания
в Грузии вы произнесли речь по-
грузински. Трудно ли было заго-
ворить на этом древнем красивом
языке? На встрече с тамошними
семинаристами вы завели речь о
необходимости изучать языки.
Почему вы обратили внимание
учащихся именно на этот мо-
мент? 

– Благодарю Бога, что за время
моих юношеских поездок в Грузию
мне удалось постичь основы грузи-
нского языка. Приобретенное
мною знание не осталось без поль-
зы. Помимо его высокого эстети-
ческого значения – грузинский
язык очень мелодичен и выразите-
лен, – знакомство с ним помогает
мне лучше понимать наших брать-
ев из Грузинской православной
церкви, а это особенно важно
именно сейчас, когда на наших
Церквах лежит историческая отве-
тственность за сохранение общения
и добрососедства между народами
Грузии и России.

Что же касается беседы с воспи-
танниками грузинских духовных
школ, то речь шла, конечно, не
только о важности изучения иност-
ранных языков для будущего бо-
гослова и священнослужителя. Мы
говорили о духовной жизни, о со-
отношении веры и знания, о мо-
литве и о круге чтения. Вопросы за-
давали глубокие и интересные. Не
было среди них ни одного связан-
ного с политикой.

– Много ли паломников из
России и людей с русскими корня-
ми, постоянно живущих в Грузии,
посетили торжества в Мцхете? Хи-
тон Господень, который хранится
под спудом знаменитого собора
Светицховели – нешвеный, или,
говоря современным русским язы-
ком, некроеный. Почему же два
православных народа – русский и
грузинский – ссорятся? Какой вы
видите миссию Церкви в примире-
нии единоверных народов?

– Во время моего визита на тор-
жества в Мцхете я общался с кли-
риком Русской православной церк-
ви архимандритом Романом (Лу-
киным), который занимается ду-
ховным окормлением российских
соотечественников в Грузии. Могу
сказать, что юбилей Светицховели
стал событием и для выходцев из
России. В Грузии с давних пор про-
живали русские православные лю-
ди, а в Тбилиси есть несколько хра-
мов, где богослужения совершают-
ся в том числе и на церковнославя-
нском языке. 

Хитон Христа – это символ
единства Церкви. Русская и Грузи-
нская православные церкви по-
прежнему едины. Это стало для
всех очевидным на протяжении
последних двух лет, когда контакты
между Россией и Грузией в услови-
ях отсутствия дипломатических от-
ношений почти целиком сконцент-
рировались в сфере межцерковно-
го общения. Именно братские свя-
зи между православными христиа-
нами России и Грузии остаются
единственной неповрежденной
нитью между ними, и эта нить слу-
жит залогом того, что рано или
поздно отношения между двумя
странами и народами вновь обре-
тут добрососедский характер. 

– Известно, что вы пишете ду-
ховную музыку. Не вдохновили ли
вас на этот раз грузинские песно-
пения?

– С юности, когда мне доводи-
лось бывать в Грузии, я полюбил
местное церковное пение, и с тех
пор каждое новое соприкосновение
с грузинской духовной музыкой
производит на меня такое же силь-
ное впечатление, как и много лет
назад. Помимо чисто художествен-
ных достоинств грузинское церков-
ное пение является органической
частью древней православной куль-
туры этого края. Грузинское поли-
фоническое пение вообще намного
старше западноевропейского, а му-
зыка и песни передавались в Грузии
от поколения к поколению через
живую певческую традицию. Осо-
бые вокальные приемы и использо-
вание очень близко расположен-
ных друг к другу тонов производят
неизгладимое впечатление на моля-
щегося. 

Может быть, каким-то из музы-
кальных впечатлений от этой по-
ездки и суждено когда-нибудь лечь
в основу нового музыкального про-
изведения, но не сейчас. Потому
что мое нынешнее послушание на
посту председателя Отдела внеш-
них церковных связей совершенно
не оставляет мне времени и воз-
можности заниматься сочинением
музыки. 

Беседовала
Ирина СТОВБЫРА

ККИИННОО
ИИ  ММУУЗЗЫЫККАА

Возрождая
традиции 

Союз кинематографистов
России развивает новый проект,
призванный поддержать рос-
сийское кино и выдающихся ар-
тистов.

30 октября в Доме кино в
Москве состоялся вечер встре-
чи с известными киноактерами
«Поют артисты кино. О любви,
и не только…». Это уже втрое
мероприятие, которое проводит
ООО «Киноконцерт». Возрож-
дение лучших традиций пропа-
ганды отечественного и миро-
вого кинематографа – цель ор-
ганизации.

Многие зрители помнят теп-
лую атмосферу встреч с актера-
ми и режиссерами в советское
время. Общаться вживую с ле-
гендами кино и просто любимы-
ми артистами зрители хотят и
сегодня. И такая возможность у
них есть. Как когда-то на знаме-
нитых «Голубых огоньках» и ве-
черах «Товарищ кино», на музы-
кальных вечерах в Доме кино
снова можно услышать песни из
фильмов в исполнении любимых
артистов.

Инициатором возрождения
киноконцертов выступил Ники-
та Михалков. Первый концерт
состоялся 9 сентября. Благотво-
рительное мероприятие собрало
на сцене как мастеров киноиску-
сства, так и молодые таланты.
Со зрителями встретились Вла-
димир Зельдин, Наталья Варлей,
Аристарх Ливанов, Инна Мака-
рова, Дмитрий Харатьян, Татья-
на Конюхова, Зинаида Кириен-
ко, Ирина Мирошниченко и
многие другие артисты. Со сце-
ны звучали песни из популярных
советских фильмов, стихи, раз-
мышления актеров о жизни, вос-
поминания. Первый концерт
прошел как благотворительный.
На следующие будут продавать-
ся билеты, а вырученные сред-
ства пойдут в пользу нуждаю-
щихся киноактеров, которые в
силу ряда причин мало снима-
ются. Для них подобные мероп-
риятия станут прекрасной воз-
можностью подработать.

Подобные мероприятия Со-
юз кинематографистов планиру-
ет проводить как минимум два
раза в месяц. Пока зрителями
могут стать только москвичи, но
в случае успеха начнутся гастро-
ли и по регионам. По словам
Никиты Михалкова, главная
цель мероприятия – возрожде-
ние интереса к творчеству жи-
вых легенд кинематографа, а
также – привлечение внимания
к молодым дарованиям. Кроме
того, это возможность собрать
средства на нужды ветеранов.

30 октября киноконцерт
прошел под названием «Поют
артисты кино. О любви, и не
только...».

– Все мы – родом из советс-
кого кинематографа. На этих
фильмах и песнях мы росли. А
ведь это были великие фильмы и
великие песни, – говорит заслу-
женный артист России Тимофей
Федоров.

Для самих актеров это воз-
можность поделиться со зрите-
лями  воспоминаниями об инте-
ресных событиях в творческой
биографии. Так, Ирина Мирош-
ниченко на последнем концерте
рассказала о том, как снималась
киноэпопея «Миссия в Кабуле»,
и исполнила песню из этого ки-
нофильма.

– Сейчас телевидение отвое-
вывает у кино и театра все боль-
ше актеров. Они чаще соглаша-
ются сниматься в сериалах, – го-
ворит ведущий вечера, режиссер
Сергей Новожилов. – Но все же
иногда стоит сказать ему спаси-
бо: именно благодаря телевиде-
нию открываем для себя многих
молодых артистов.

Подтверждением этому ста-
ло яркое выступление актрисы
Анастасии Макеевой. Организа-
торы уверены: такие встречи
призваны объединить людей раз-
ных поколений, профессий, ув-
лечений. Основная задача зак-
лючается в том, чтобы в первую
очередь привлечь внимание мо-
лодого и среднего поколений к
этому проекту. В перспективе
планируется проведение твор-
ческих концертов, тематических
вечеров, кинопоказов.

Татьяна СЕРГЕЕВА

ППЕЕРРССООННАА

Митрополит Волоколамский ИЛАРИОН:

Мцхета и Печ – символы
православного мира

Митрополит Волоколамский Иларион в храме Светицховели (Мцхета, Грузия) Божественная литургия в Печском монастыре (Косово и Метохия)
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